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En francés… 
 

 

En español... 
 

 

1 

 

La famille s’est réunie pour fêter 

l’anniversaire. Elle fête ses cent ans. 
 

 

 

2 

 

Ils vont fêter ce grand jour en faisant les 

choses en grand. 
 

 

 

3 

 

Tous s’adonnent au travail en mettant la 

table, en mettant en place les couverts. 
 

 

 

4 

 

Ils passent du bon temps à parler, à rire, à 

manger le gâteau qui semble succulent. 
 

 

 

5 

 

Ils portent un toast à l’anniversaire de la 

grand-mère et on voit qu’ils l’aiment 

vachement. 
 

 

 

6 

 

L’attitude de cette famille me tracasse car 

elle ne regarde plus la grand-mère. La 

vieille dame est toute seule. 
 

 

 

7 
 

 

C’est le momento des adieux. Ils disent 

aurevoir à la grand-mère en la couvrant de 

bisous. 
 

 

 

8 

 

 

Ils font tout pour rassurer la grand-mère et 

l’encourager. C’est une famille 

exemplaire. 
 

 

 

9 

 

 

La vieille dame se retrouve dans une 

cuisine qui est sens dessus dessous. Cette 

cuisine est une porcherie.  
 

 

 

10  

 

Cette famille trompe sa grand-mère. Elle 

fait semblant de l’aimer. Ils sont tous 

hypocrites. Elle doit faire tout le ménage. 
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En francés… 
 

 

En español... 
 

 

1 

 

La famille s’est réunie pour fêter 

l’anniversaire e la rand-mère. Elle fête ses 

cent ans. 
 

 

La familia se ha juntado para festejar el 

cumpleaños de la abuela. Cumple cien 

años. 

 

2 

 

Ils vont fêter ça en faisant les choses en 

grand. 
 

 

Van a celebrarlo a lo grande. 

 

3 

 

Tous s’adonnent au travail en mettant la 

table, en mettant en place les couverts. 
 

 

Todos se atarean poniendo la mesa, 

colocando los cubiertos. 
 

 

4 

 

Ils passent du bon temps à parler, à rire, à 

manger le gâteau qui semble succulent. 
 

 

Lo pasan bien hablando, riendo, 

comiendo el pastel que parece rico. 

 

5 

 

Ils portent un toast à l’anniversaire de la 

grand-mère et on voit qu’ils l’aiment 

vachement. 
 

 

Brindan por el cumpleaños de la abuela y 

se ve que la quieren un montón. 

 

6 

 

L’attitude de cette famille me tracasse car 

elle ne regarde plus la grand-mère. La 

vieille dame est toute seule. 
 

 

Me da mala espina la actitud de esta 

familia porque ya no mira a la abuela. La 

anciana está solita. 
 

 

7 
 

 

C’est le momento des adieux. Ils disent 

aurevoir à la grand-mère en la couvrant de 

bisous. 
 

 

Es el momento de la despedida. Se 

despiden de la abuela colmándole de 

besitos. 
 

 

8 

 

 

Ils font tout pour rassurer la grand-mère et 

l’encourager. C’est une famille 

exemplaire. 
 

 

Lo hacen todo para tranquilizar a la 

abuela y darle ánimos. Es una familia 

ejemplar. 
 

 

9 

 

 

La vieille dame se retrouve dans une 

cuisine qui est sens dessus dessous. Cette 

cuisine est une porcherie.  
 

 

La anciana se encuentra en una cocina 

que está patas arriba. Esta cocina es un 

asco. 
 

 

10  

 

Cette famille trompe sa grand-mère. Elle 

fait semblant de l’aimer. Ils sont tous 

hypocrites. Elle doit faire tout le ménage. 
 

 

Esta familia engaña a su abuela. Finge 

quererla. Todos son unos hipócritas. 

Tiene que hacer toda la limpieza. 
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